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TEMPORALITY IN MODERN MEDIA GENRES
(on the material of German and Ukrainian languages)
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The article aims to answer the question: is there any correlation between the temporality and the genre
affiliation of media texts? And, if it is a case: how does it manifest itself in the structure of media texts? The
research is carried out on the material of modern frequency genres selected from German and Ukrainian
newspapers. In the study we use the Chi-Square-Test and the coefficient of Chuprov. The analysis revealed a
correlation between the temporality and the genre affiliation in both media cultures. In news genres the past
tense dominates, the present tense is less used and occasionally the forms of the future tense occur. In media
text-interviews, on the contrary, the present tense dominates, the past and future tense forms are less represented.
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In the analytical genre the present tense dominates, followed by verb forms in past and future tenses. In the
structure of German and Ukrainian news genres the following algorithm can be traced: in the lead — present
(frequently), past (less frequently) tenses, in the body — past, present, and future tenses, in the final part — past,
present, and future tenses. The interview-texts are characterized by the following sequence of tense use: in the
lead — present and past tenses, in the body — present and past tenses, in the final part — present, past, and future
tenses. For the analytical genre, the following algorithm is inherent: in the lead — present and past tenses, in the
body — present, past, and future tenses. According to the statistical calculations, statistically significant results
were obtained for the past tense in the German news items, for the present tense — in the German text-interviews,
and for the future tense — in the Ukrainian text-interviews.
Key words: temporality, media genre, German language, Ukrainian language.

VY crarTi CTaBUTBHCS 3a METY BIANOBICTM Ha 3alUTAHHS, YW ICHYE KOPEJSIis MK BHUPaXKCHHSIM
TEMITOPATBHOCTI 1 5KaHPOBOIO MPUHANISKHICTIO TEKCTY, 1, SIKIIO BOHA ICHYE, TO 5K 1€ MPOSBISETHCSI B CTPYKTYPI
TekcTy. JlochiKeHHs TPOBOUTHCS HAa MaTepialli CydacCHHX YaCTOTHHX XKaHPIB, BiIIOpaHHX 3 HIMEIIbKOMOBHUX
1 yKkpaiHOMOBHHX MefiaBUaHb. [ 00’ €KTUBHOCTI OTPUMAHMX PE3YJILTATIB Y JOCHTIPKEHHI BUKOPUCTAHO TaKi
CTaTUCTUYHI PUHOMH K Xi-KBaJpaT i Koe(illieHT B3aEMHOI cripsbkeHocTi UynpoBa. AHautiz Matepialy BUSBUB
KOpEIAIII0 BUPaKEHHS TEMIIOPAIBHOCTI B TIEBHUX JKaHpax 000X MeniakynbTyp. B iHpopManiiiHux skaHpax
JOMIHye MUHYJIMH 4Yac, MEHII y)XHUBAHUM € TENepilliHiil i 3pika BXWUBalOTh (GopMH MaiOyTHBOro 4acy. B
MeIIHIX TeKCTaX-iHTepB [0, HABIAKH, JIOMIHYE TEMepillHii yac, MEHIIe MPeICTaBIeHI MUHYJIHN Ta MaitOyTHIH
yacoBi Gopmu. B ananmiTHuHOMY KaHpi TiepeBaxkae TerepinHii, 1ami HIyTs 3a cajoM MUHYJINN Ta MaliOyTHIN
yacoBi ¢popmu. B cTpykTypi iHopMalifiHuX KaHPIB 000X JIrBOKYJILTYP MPOCTEKYETHCS TAKUN TEMIIOpaIbHUN
QITOPUTM: JiJl — TenepilHii (4acTo), MUHYIHHA (pialie) JyacH, OCHOBHA YacTHHA — MHHYJHH, TEMepilHii,
MalOyTHIl, KIHI[IBKAa — MUWHYJIWH, TerepinHid, MaiOyTHii. JIns TEeKCTiB-iHTEpB’'I0 XapakTepHUH Taka
MOCITIIOBHICTb: JIiJI — TETEePilIHiA 1| MUHYJIUN YacH, OCHOBHA YacTWHA — TeIepiliHid i MUHYJIWH, KiHIIIBKa —
TerepilHii, MUHYIUH Ta MaiiOyTHIH yacu. s aHAITUYHOr0 )KaHPY MPUTAMAHHUHA TAKHH YaCOBUI aJITOPUTM:
JIA — TENepiliHii 1 MUHY/IMH YacH, OCHOBHA YaCTHHA — TEIEpiliHild, MUHYJINN Ta MaiOyTHIN 4acoBi GOpPMH.
3rimHo 31 CTATUCTUYHWMH OOYHMCIICHHSMH, CUTHI(QIKATHUBHI pPe3yabTaTH OTPUMAHO IS MUHYJIOTO 4Yacy B
HIMEIBKIN 3aMiTIIi, UIsI TEMEPINTHBOT0 Yacy — y HIMEIILKOTO TEKCTY-IHTEpPB 10, a ISl MaOYTHROIO Yacy — B
YKpaiHCHKOMY TEKCTi-iHTEpPBTO.

KirouoBi ciioBa: memnopanvuicmo, mediaxcanp, Himeybka M06d, YKpaiHCcbKa Moea.

Beryn. I1ix TeMnopanbHICTIO B JTIHTBICTHIN 3a3BHYald PO3YMIIOTh CYKYITHICTh €KCIUTIIUTHHX 1
IMILTIIUTHUX CITOCO0IB YacoBoi pedepeHinii y TekcTi. BoHa Moxe BUpaxaTUCsl y MOBI IO -Pi3HOMY, 1110
3QJICKUTD Bl TUITY MOBH: ()JICKTHBHA, 130JI0I0Ya, IHKOPIIOPATUBHA, TOJICHHTETHYHA. Y (ICKTHBHUX
MOBaxX — HIMEIbKIi W YKpalHCHKil — MMOCIYrOBYIOTHCS HAacaMIIepe]l FPaMaTHYHOK KaTeropiero vacy.
[Ipu 11poMy B HIMEIBKiM MOBI BHOKPEMIIIOIOTH IIICTh YacoBUX (GopM AliicHOTO crocoOy: Prasens,
Prateritum, Perfekt, Plusquamperfekt, Futur I, Futur I, a B ykpaiHChKiii — TpH: MHHYJIHIA, TETIEPIIITHIMH,
maitoyruii (Duden, 2016; Kiyko & Kudrjawzewa, 2018, c. 40-57,; Bonoap, 1996).

[Tonpu pi3HOBEKTOPHI JOCHIKEHHS TEMIIOPAILHOCTI y (YHKIIOHAIBHIA TrpamaTHil Ta
CTHJIICTHUI[I BUCBITJICHHS 1Ii€i KaTeropii He BUAAE€TbCA MOBHUM 3 OTJISAY Ha JKaHPOBE PIZHOMAHITTS
TekcTiB. Haitbinpina yBara mpukyra, HacaMIiepel, BCTAHOBJICHHIO OCOOIMBOCTEH (PYHKI[IOHYBAHHS
MOBHHMX OJIMHHIIb Ha TMO3HAYCHHS 4Yacy B TEKCTaX XYAOXKHbOTO muckypcy (Teopus, 1990).
TemropanbHa CTPYKTYpa TEKCTIB IHIIUX KOMYHIKATHBHHMX I[ApPUH, 30KpeMa MEIIHHOTO JUCKYPCY 3
KOHTPACTHBHOT TEPCHEKTHBU € IlI€ HEIOCTaTHhO JIOCIHKCHOI 1 TOMY BHJIAETHCS BEIBMHU
akTyanbHOI0. OKpeMi 3arajlbHi pPHUCH TEMIOPaJbHOI oOprasizamii yKpaiHCBKHX 1 HIMEUbKHX
MeiaTekCTiB BUCBITIeHO B mpaisix M. Mapmran (1995), O.I. Boumapst (1996), M. T'enir (2000),
I1.O. Tanam (2012), ¥O.€. Kiiika (2017, 2018, 2019).

Mera craTTi — BCTaHOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI BUP&KEHHS TEMIOPATBLHOCTI B HIMEIBKHX
MefiakaHpax (3aMmiTka, iH(opmaliiiHa cTaTTs, IHTEpPB’I0, KOMEHTap) 1 31CTaBUTH OTpUMaHi JaHi 3
BIAMIOBIAHUMUA pra'l'HCLKI/IMI/I MeIIaTeKCTaMU ISl BUSBIIEHHS MOKINBUX YHiBepcaHiﬁ

Martepianom CTy/il CIyryrOTh YaCTOTHI MapaiedbHi TEKCTH 30BHIITHBOTIOMITUYHOT TEMAaTHKHU B
Cy4acHuX HIMEIbKHX 1 YKpaiHChbKUX MeaiaBuaaHHsAX. Tekctu 316pano npotsarom 2002—-2022 poxiB 3
MPOBIHUX HIMENBKO- W yKpaiHOMOBHUX BuIaHb: Berliner Zeitung, Der Tagesspiegel, Die Welt,
Frankfurter Allgemeine Zeitung, Siiddeutsche Zeitung, taz, /lens, I'onoc Yrpainu.
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Metoau aocaimkenns. [Ipu anamizi MegiaTekcTy siK pe3ylbTaTy KOMYHIKaTHBHOI AisTTBHOCTI
KYPHATICTIB y Mac-MeAIfHOMY 30BHIIIHBOTIOIITHYHOMY JTUCKYPCi BPaXOBYETHCS PI3HOACIIEKTHICTD
00’exta nocnimkeHHs. Yepe3 1me B poOOTI BUKOPUCTAHO KOMIUICKCHHN IMIIXiJl, KOJU MaKCHUMAalIbHO
paioHaIbHO MOEJHYIOTHCS B3AaEMOIONOBHIOBANIBHI JTOCHIAHUIBKI HampsiMu. B oCHOBY 3icTaBHOTO
aHaJi3y MOKJIaAeH1 0araTopiBHEBI MOEII XOJIICTHYHOTO TEKCTOBOTO ONHUCy. JloCTiKeHHS IPOXOIUTh
y JEKiJIbKa eTariB, siKi HOJSATaloTh B YKJIAAaHHI KOPITYCY TEKCTIB, KUTbKICHOMY H SIKICHOMY aHaji3ax.
Jnst 00’ €KTUBHOTO BHCBITJICHHS OTPUMAaHUX PE3yJbTaTiB KOHTPACTHBHOTO JOCIIKEHHS Y poOOTi
BUKOPHCTAHO TI€BHI CTATHCTUYHI MPUHOMH, 30KpeMa, KpPHUTEpild Xi-KBajpaT i Koe]ilieHT B3aeMHOT
capspkenocti Yynposa (Kiyko, 2020, ¢. 78-79). [lns cratuctudHoro aHamizy B3ato mo 100 TekcTiB
KOYKHOTO JKaHpy, BiliOpaHUX METOJIOM CYIUTbHOT BUOIPKU B OJTHOMY YaCOBOMY 3pi3i.

Pe3yabTaT Ta 00roBOpeHHsl. Y pe3yiabTari aHAIi3y MaTepiany, K BUAHO 3 JaHUX Ta0umIi 1,
y HIMEUBKHX 1 YKpalHCbKUX MeJiakaHpax JOMIHYIOTh (OpPMHU TENEpilIHbOTO 1 MUHYJIOIO 4YaciB.
®opmu MailOyTHROTO Yacy /ISl HUX HE XapaKTepH1, X0ua, SK [M0Ka3ye 31CTaBHUN aHalli3, B YKpaiHChK1i
MeMianpakTUIli iX JacTime BUKOPHCTOBYIOTH (5—15 %), ik y HiMenpkiit (1-3 %). [Ipuunan Takoi
PO30DKHOCTI, Ha HAaIly TYMKY, JIEXaTh, HaCaMIIepe/l, B €KCTPATIHTBAIbHIN TUIOIUHI.

Tabnuys 1
TeMnopaJbHicTh y Pi3HUX MeiakaHpax

Mosa MeniaxxaHp Munymuii yac (%) | Tenmepimniii yac (%) | MaiiOyTHiit gac (%)
3amiTka 64 35 1
. [HdopmartiitHa crarTs 67 32 1
Hint. [aTEpB 10 23 74 3
Kowmenrap 33 64 3
3amiTka 71 18 11
VYkp. | Inpopmariitna crarrs 66 29 5
[HTEpB 10 18 67 15

[TopiBHSEMO CIOYATKy BHPaXEHHS TEMIIOPATHHOCTI B HIMEIBKUX MemiaxaHnpax. [lomioHwmit
TeMIOPATBHUN PO3MOJUT CIIOCTEPIracThesl MK JKaHpaMU 3aMmiTka ¥ iHdopmalliiiHa cTaTTs. Y HHX
JIOMIHYIOTh (hopMH MUHYJIOTO Hacy (64 % 1 67 %), nani cnigytots TenepimHiid yac (35 % 133 %) 1
MaiiOyTHil yac (mo 1 %). Takuii cxoxuil po3mojul 4acoBUX (OPM MOKHA MOSICHUTH THUM, IO
1H(pOopMaIiitHI METIaTEeKCTH MOBIIOMIISIOTH TIPO (hakTH, 10 BKe BinOyucs. HasBHiCTb hopmu ipe3eHc
3yMOBJICHa HOT0 TEMIOpalbHOK O0araTo(QyHKI[IOHAIBHICTIO 1 MParHEHHSM XYPHATICTIB OKHBUTH
BHKJIa Matepiairy. Kpim Toro, moaioHICTh IUTKOM 3aKOHOMIpPHA 3 OTJISALY Ha (PaKTAIBHICTh ITUX JBOX
BapiaHTIB iH(pOpPMaIIHHOTO XKaHPY, OCKUIbKH 1H(pOpPMAaIliiiHa CTATTS € pO3ropTaHHsAM iHGOpPMAIITHOT
CTPYKTYPH 3aMITKH, JI¢ IOBTOPIOIOTHCA ii TemmopanbHi o3Haku (Kiyko, 2020, c. 89).

Ha BimMiny Bix 3aMiTok 1 iH(GOpMAaLIHHUX cTaTed, TEMIOPATbHUI PO3MOALT Yy HIMEIBKOMY
TEKCTI-IHTEPB’I0 BUIJIsAA€ Jlemo No-iHmoMy (auB. puc. 1). Tyr HaifuacTiiie BHUKOPHCTOBYIOTH
tenepinHii vac (74 %), nani fne Mmunynuit (23 %) i Haiipiaiie TpamiseTbes MainOyTHIH yac (3 %).
BceranoBnena 3akoHOMIpHICTH OOYMOBJIEHA [IAJOTIUHICTIO IBOTO JKaHpY, aKe Oecima Mik
KYPHATICTOM 1 PECIIOHICHTOM BEJIEThCS MEPEBAKHO MPO aKTyallbHI SBHIA, MOJII ChOTOJICHHS, /e
3a3BUYaAll MOCIYTrOBYIOThCS OaraToyHKIIIOHAILHUM Tpe3eHcOM. HasBHICTH (opM MHUHYIIOTO Hacy
CIIpUYMHEHA HE3HAYHUMU €KCKypcaMu B MHHYJIE, 1[0 3yMOBJIEHO TeMaTuyHo. dopmu MailOyTHHOTO
4acy BUKOPHUCTOBYIOTH MIEPEBAKHO B MTaca)kax Mpo MEPCIEKTUBU PO3BUTKY MOJIL, TUIaHU HAa MalOyTHE,
MPOTHO3 TOIIO.
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MHHVJIHH 9ac  TeNepillHiii yac ~ MaiOyTHIH yac
Puc. 1. TemnopajbHicTh Yy HIMEILKHX | YKPAaIHCbKUX MeJiaKaHpPax

JlJig aHaIITUYHOTO >KaHPY — KOMEHTapi0 — B HIMEI[bKOMY 30BHIIIHBOMOIITUYHOMY JAUCKYPCi
XapakTepHe BUKOpPUCTaHHA (opM TemepimHboro yacy (64 %). Ha nqpyromy micui 3a BXXKMBaHHSAM —
dbopmu munynoro (33 %) ta maitbyraporo yaciB (3 %). Taka 3aKOHOMIpPHICTh, Ha Hally JYMKY,
MOSICHIOETBCSI THUM, IO TOJIOBHMM apryMEHTAaTUBHUN BHUKJAJ] MaTepially BeIyTh IEPEBaXXHO B
TenepilmHboMy Yaci. HasBHICTH iecniBHUX (JOpPM MUHYJIOTO Yacy 3yMOBJICHA BBITHOIO pe(epeHIIiero
Ha [EeBHY MO0, 1110 CTaja MPUBOIOM Il HallMCaHHs KoMeHTaps. He3HauHa yacTka 1ieciiBHUX GOpM
MallOyTHBOTO Yacy CpUuMHEHa (PiHATbHOIO YaCTHHOIO KOMEHTapsl, 16 aBTOPU BAAIOTHCS 4acoM JI0
MIPOTrHO3IB Ha MaiOyTHIH nepedir momii.

B ykpaiHChKkHX MeliakaHpax MPOCTEXKYEMO MOMIOHMH TEeMHOpaJbHUHM po3MoALl, sSK il B
HiMenbkoMy kopmyci (auB. puc. 1). Tak, B 0azoBux iH(MOpMaIiifHUX MeliakaHpax MepeBaxae
munynuit gac (71 % 1 66 %), nani 3a 4acTOTOIO BXKUBaHHS HAYyTh TenepimHii yac (18 % 129 %) 1
HaliMeHIe TparuisieTbess MaiOyTHii uwac (11 % 1 5 %). [lomiTHa TeHAEHIS OO 3MEHIICHHS
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BUKOpUCTaHHA (popM MaiilOyTHBOTO Hacy i 30UIbIIEHHS TenepimHporo. Lle, oueBuIHO, COPUIHMHEHO
THM, IO cepe]l YKpaiHChKUX 3aMITOK 3HaYHA YaCTHHA HAJICKUTH JI0 PEJAKIIMHUX, a HE areHTYpHHUX
TeKCTiB. B iHpopmaniiiHuX ke cTaTTSIX OCHOBHA yBara c()OKycOBaHa Ha aKTYaJIbHUX MOISIX, TOMY TYT
3pocTa€ 4acTka GopM TEMepilHbOTO Yacy.

[TonibHO 10 HIMEIBKOTO KOPIIYCY, B YKPaiHCBKOMY CIIOCTEPIratoThCs BIAMIHHOCTI B)KMBAHHS
gacoBuX (GopM MiX iHPOpMAiHHUME KaHpaMmu (3aMiTKa, iHpopMariiiHa cTarTs) 1 iHpOpMaIiiHO-
aHAJITHYHUM XaHpoM (iHTepB 10). Tak, B ykpaiHChKOMY TEKCTi-iHTEpPB 10 IepeBaXka€e TEMEPIlIHINA Yac
(67 %). daxi 3a yacToTOIO BXKHMBaHHs iayTh Munyauid (18 %) 1 maitOytHiit (15 %) vacu. [Ipu upomy
BIIAJIa€ B OKO 3HAYHE 3aCTOCYBaHHS JMieCHiBHHX (opM MailOyTHROTO uYacy. Ha Hamry nymKky, 1e
CIPUYMHEHO EKCTPaJiHrBaJbHUMHU (PAKTOpaMHu, a caMme: IMparHeHHSIM >KypHAIICTIB PO3MHUTATH B
PECTIOH/ICHTIB MPO MOJANBIINN TIepedir cuTyarlii.

OTxe, MDK 3ICTaBI€HUMH MeAlakaHpaMU B HIMEIbKIA 1 YKpaiHChKIH MoBax Jo0pe
OKPECIIOETHCS MO/1I0HA 3aKOHOMIPHICTh 3aCTOCYBaHHS YacoBOi pedepeHitii.

Jl1st mepeBipKH HAITNX BUCHOBKIB CKOPHCTAEMOCS CTATUCTHYHUMH MPHIOMaMU. SIK rmoxazanu
OTpUMaHi pe3ynbTaTH, /U1 HIMELbKOI 3aMITKH CTaTUCTUYHO CUTHI(IKaTUBHI PE3yJbTaTH OTPUMAHO
s muHynoro dacy (x°=4,34 mpu K =0,17). Y HiMeupknx iHTepB’t0 TaKi 3HAUYIli NMOKA3HUKH
3adikcoBaHo mus Temepimmboro uacy (x°= 14,19 mpu K =0,31). Jlns ykpaiHChKOro iHTEpB 10
CTATHCTHYHO 3HAYYIIi PE3yNbTaTH OTPHMAHO JHIIe jis GopM MaibyrHhoro wacy (x°= 5,99 mpu
K =0,20), Ha 110 Mu 3BE€pHY/IM yBary paHilie.

OckiTbKM B HIMEIBKIA MOBI MajliTpa 4yacoBUX (popM mmmpIa 3a yKpaiHCBKY, TO CIPOOyeMO
BCTAHOBUTH 3aKOHOMIPHICTh BXKHMBaHHS yciX yacoBUX (GOpM Ji€ciioBa B 3aMiTKax, 1H(QOpMaIliiHIX
CTAaTTAX, KOPECHMOHJEHIISX, IHTEPB’I0 Ta KOMEHTapsAX. Y pe3ylbTaTi CTaTUCTUYHOTO aHali3y
BXKMBAaHHSA 4YacoBUX (GopM [iecioBa B PI3HUX >KaHpPaxX OTPUMAHO JaHl, SIKI MIATBEPKYIOThH
MPUITYIIEHHS, 0 JJIs MEIIMHUX JKaHPIB XapaKTepHI 0COOJMBOCTI BYKMBAHHS TIEBHUX YaCOBUX (hopM
(mmB. Tab6m1.2).

Tabnuys 2
CraTucTHYHI TaHi PO B)KMBAHHSA 4YacoBHUX ()OPM y HiMeNLKHMX MediaskaHpaXx (BepXHii

MOKA3HMUK — Xi-KBaJApaT, HUKHI — koedinieHT B3aeMHOI cripsikeHocTi K)
Mexi Présens Préteritum Perfekt Plusquam-perfekt | Futur I
SAIDKAED Ind. | Konj. | Ind. | Konj.| Ind. | Konj. Ind. Ind.
3aMiTKA o 504 | 7,31]89,23 o -
0,06 0,07 | 0,23
iHbopMarlriiina cTaTTs | — 19,44\ 77,7 — — 13,36 44,3 -
0,11 | 0,22 0,09 0,17
KOPECITOHACHITISI — 13,95 — — _ _ _ o
0,09
iHTepB 10 425 | 420 [ 628 - 12,15
0,16 0,05 | 0,06 0,09

Jlis HIMEIbKOI 3aMITKM CTaTUCTHUYHO 3HAYyLll MOKAa3HWKHU BCTAHOBJEHO JUId IpeTepura
(2= 5,04 mpu K = 0,06) i nepdexra aiticuoro crnocoby (x>= 7,31 npu K = 0,07), a Takox nepdexra
yMoBHOTO crocoby (x>= 89,23 npu K =0,23). Ilepdekt milicHoro crnocoby, sk Bke 3a3Ha4anocs,
3aISIHUA TIepeBaXHO B IMEpUIOMY pEYEeHHsS TNOBIJOMJICHHS, /i€ aKIEHTYEThCS YyBara Ha
iHpopmaniiiHoMy sapi. IToganemni pedeHHs 31e0UIbIIOT0 BUPAKAIOTHCS (POPMOIO IPETEPUT.

Yacre BxuBaHHA (QopM nepdekra YMOBHOTO CIOCOOY 3YMOBIEHO THUM, IO aBTOPU uepes
IPUHLIMI MOBHOI €KOHOMII BAAIOThCSA 10 O€3CMOyYHHKOBOI mepenadi yyxoi moBu. Hampukmnan:
., Iraks Ministerprdsident Nuri el Maliki habe den iranischen Prasidenten Mahmud Ahmadinedschad
telefonisch um die Teilnahme lIrans an der Konferenz der Irak-Anrainerstaaten gebeten.“ (BZ,
30.04.07)

B indopmartiiiniii cTaTTi CTATUCTUYHO 3HAYYIN1 PE3yIbTaTH OTPUMAHO 3 TAKUMHU (POpPMaMH, K
npereput AilicHoro croco6y (x°= 77,68 npu K=0,22) i nmockBamnepdekT ailicHOro crnoco6y
(X2 =44.33 npu K = 0,17). Humu aBTOpH 4acTo BAAIOTHCS JI0 ONKUCY MUHYIUX Mofii. Hampuknan: ,, In
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der vergangenen Woche gab es fast taglich Hinweise darauf, dass <...>* (BZ, 29.01.22) ,Vor dem
jungsten Test hatte das Land am Donnerstag nach eigenen Angaben zwei ,, taktische Boden-Boden-
Lenkraketen* <...> abgefeuert . (SZ, 30.01.2022)

VY HiMenpKiil iHpOpMamiiHii cTaTTi 3a(iKCOBAHO CTATHCTUYHO 3HAUYLI PE3yNbTAaTH IS
npe3erca (y°= 19,44 mpu K =0,11) i nepdexra (y°= 13,36 npu K = 0,06) ymoBHOTO criocoOy. 1li
rpamMaTuyHi (GOpPMH BHKOPHCTOBYIOTh HpH IepeAadi dyxoi MoBH. SKmo mnepmoro (HopMoro
HIIKPECITIOITh OJHOYACHICTB JIil, TO Apyroro — ii nepemvacHicts. Hanpuknan: ,,Rice bezeichnete die
Konferenz als "historisches Ereignis”, das aber nur der Anfang einer Entwicklung sei. Die US-
Botschaft in Bagdad teilte mit, dass bei einem Raketenangriff <...> vier Mitarbeiter der Botschaft ums
Leben gekommen seien. “ (BZ, 04.05.07)

VY mepmoMy BHIAAKY WIETHCS PO OJHOYACHICTH [ B TOJIOBHOMY 1 MIIPSITHOMY PEUCHHSX:
TYT HenpsMo HaBoaaThes cioBa K. Paiic mono 3HaueHHs koH(pEpeHIli 1 Yepe3 YMOBHHUM COCIO y
MIPSIAHOMY pEeYeHHI 3a3HAYAETHCS, 110 1€ TUIBKK MOYaTOK MpoIlecy BiAHOBICHHS Ipaky. Y apyromy
pEeYeHHI MOJis MIAPSAIHOTO (3acubens vomupbox NpayieHuKié NocoIbCmMea) Tepeaye aii TOJIOBHOTO
(nosioomnenns noconvemea).

Ha BigmiHy Bin ABOX momnepenHix IHQOpMaLIiHUX MeJiakaHpiB, y KOPECIOHIEHIT SK
HalOUIBPIIIOMY HOBHHHOMY >KaHpl IOMITHI NEBHI OCOOJMBOCTI TemmopaibHOi pedepenuii. Tyt
OTPHMAaHO CTATHCTHYHO 3HAYYII TOKA3HUKH I Tpe3eHca YMOBHOTO crocoby (2= 13,95 mpu
K =0,09). Llieto yacoBoro GpopMOI0 aBTOpU MparHyTh Mpu Mepeaadl 4y’xoi MOBU BIIMEXYBATUCS BiJ
3micty noBigomienns. Hampukazn: Beleidigt ist Brown trotzdem: Er kdnne nicht verstehen, warum
<..>.(BZz, 10.07.07)

Jlyig 1HTEepB 10 CTATUCTUYHI 3HAYYII1 Pe3yJbTaTH BCTAHOBJICHO JJISl TAKUX 4acOBUX (QOpPM, K
npesenc (° = 42,48 npu K = 0,16), dyryp I (x2=12,15 npu K = 0,09) i mepdexr ailicaoro crmocoby
(x*= 6,28, K = 0,06), a Tako’ IIpeTepuT yMOBHOTO criocody (x> = 4,20, K = 0,95). ¥V upoMy xaHpi, 1K
1 ciig Oyio oviKyBaTH, JOMIHYIOUUMH (OpMaMH BUSBIIIMCA Mpe3eHc, nmepdexT 1 ¢yryp I miiicHoro
crocoOy. Came 111 miecniBHI GOpMH XapakTepHi s MOOYAOBU NMUTaHb 1 Biamosinei. Cepen Gopm
YMOBHOIO CMOCOOY TYT MOXHa BHOKPEMUTH NPETEPUT, KU BKUBAIOTh MEPEBAKHO SK BBIUIUBY
dbopmy 3amuTanns i npunymienns. Hanpukman: «Kénnte die saudische Initiative zur Grundlage eines
umfassenden Friedensprozess werden? - Im Kern zeigt dieser Plan, was Basis fiir eine solche
umfassende Losung sein kénnte.» (BZ, 28.03.07)

B anamitmuHoMy MemiakaHpi — KOMEHTapi — He 3a(iKCOBaHO CTAaTHUCTUYHO 3HAYYIIUX
MOKa3HUKIB. Lle Moke CBIAUNTH PO Te, 110 3a3HaYCHUM KaHpP HE TaKUil CTaHIapTU30BaHUH K pelTa
BHJIIB TEKCTIB 1 JUIsl HOTO HE IPUTaMaHH1 IIEBH1 0COOIUBOCTI BXKUBAHHS JIE€CTIBHUX YacOBUX (popM.

Omxe, OTpUMaHl CTAaTUCTUYHI TMOKA3HUKH MIATBEPIMIIA HAllll CIIOCTEPEKEHHS II0JI0
3aKOHOMIPHOCTI BUPAXEHHS TEMITIOPAIBHOCTI B PI3HUX MeliakKaHpax.

BucHoBku. Y HiMENbKHX 1 yKpaiHCBKMX Meia’kaHpaX BHSIBJICHA MOAIOHA 3aKOHOMIPHICTh
BHUPAXCHHsI TEMIIOPATBbHOCTI. B iHbopManiiiHOMy jkaHpi TOMIHYe MUHYIHA Yac (3aMiTka: HiM. — 54 %
/ ykp. — 71 %; iHdopmartiitna cratts: HIM. — 67 % / ykp. — 66 %), MEHII y)KHBaHUM € TENepilHil
(3amiTka: HIM. — 35 % / ykp. — 18 %; indopmariitna crarts: HiM. — 32 % / ykp. — 29 %) 1 3pinka
BXXHMBaHUMU € popmu MaltOyTHbOTO Hacy (3amiTka: HiM. — 1 % / ykp. — 11 %; iHdopmaliiina cTaTTs:
HiM. — 1 % / ykp. — 5 %). B Meniiinux Tekcrax-iHTepB’10, HABIAKH, JOMIHY€E TEMEepiliHii Jyac (HiM. —
74 % / yxp. — 67 %), MeHIe npeacraBieHi Munyauit (HiM. — 23 % / ykp. — 18 %) Ta maiiOyTHii (HiM.
— 3% / ykp. — 15 %) yacu. Y HIMEUbKOMY aHaJITUYHOMY >KaHp1 KOMEHTap NepeBaxkae TerepilHiii
(64 %), mani caimyrots munyui (33 %) ta MaitOyTHii (3 %) Jacw.

Hns  iHdopMamiiiHUX >kKaHpiB 000X JIrBOKYJAbTYP BCTaHOBJIEHO TaKUH TEeMIOPaIbHHUNA
po3noAiT: JiA (3a4MH) — TENepilHiid, MUHYIUI yacu (3a crajoM), OCHOBHA YaCTHHA — MUHYJIMH,
TenepimHil Ta MaiOyTHIN, (iHaNbHA YaCcTMHA — MHUHYJIMH, TenepimHid Ta MalOyTHIH wacu. s
TEKCTIB-IHTEpB’10: JiJ — TENepiliHiii Ta MUHYJIMI, OCHOBHA YaCTMHA — TENEPINIHIA Ta MUHYIUH,
¢iHambHA YacTUHA — TEMEpilliHiA, MUHYIMH Ta MaiOyTHid uacu. [ aHamMITHYHOTO KaHPY
(KOMeHTap): JIiA — TenepilHiil Ta MUHYJIMM 4Yach, OCHOBHA YaCTHMHA — TEMEpillHii, MUHYIHH Ta
MaiOyTHIl yacH.
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3riiHo 31 CTATUCTUYHUMHU OOUYMCIIEHHSMH, B HIMELBKIN 3aMITIi CUTHI(IKaTUBHI pe3yabTaTu
BUSIBJICHO JJIS MHHYJOTO dYacy, IO BKa3ye Ha CIPSAMOBAHICTh IIOTO JKaHPY Ha OMHUC MOAINA B
MuHynomy. L{ikaBUMU BUSBWINCSA DPE3YJIbTaTH JUIA TEKCTIB-iHTEpPB’r0. Tak, AKIIO0 y HIMEIBKOTO
TEKCTY-IHTEPB'I0 TaKi pe3yJbTaTH BHSABIEHO JJIsl TEHEPIIIHBOTO Yacy, TO B YKPaiHCHKOI'O TEKCTY-
iHTEepB’I0 — i1 MailOyTHhOro 4acy. BusiBieHa BiAMIHHICTH 3yMOBJIEHA HacamIepen THM, L0 B
YKpaiHChKil MeNianpakTUIll TOCHTh 9acTO B I[bOMY aHPi BAAIOTHCS JI0 PO3JIOTUX MPOTHO3IB I0JI0
MaiOyTHBOTO TMEepeOIry Mo Iii.

[lepcneKTHBHUM HAMpPsIMOM MOJAIBIIOTO JOCHTIIPKEHHS BBAXAEMO PO3IIUPEHHS MEPENTiKy
MeAIHHUX KaHPIB UL aHATI3Y 1 OJAJIBIIOTO 3ICTABJICHHS B PI3HUX JIIHTBOKYIIBTYpaX, IO CIIPUATHME
CTBOPEHHIO TEMITOPAJIBHOT TUIIOJIOT11 XKaHPIB.
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The article is devoted to establishing grammatical and semantic features of modern German-language
songs. The study was based on the contemporary German-language songs produced within the last five years.

A modern German-language song, as a dominant genre in a popular music culture, is considered not
only an art form, but also an indicator of the current state of language and society. The German language songs
of 2017-2021 have the following characteristics: reduction of word forms in verbs and articles, omission of one
of the main parts of the sentence, frequent use of interrogative sentences, as well as imperative and conditional
grammatical ways of the verb. These features are due to both the influence of the colloquial version of the
modern German language, and the rhythmic and melodic properties of this genre. The present and past tense
forms of the verb are used in the modern German language songs. Among the 14 types of complex sentences,
11 were recorded, of which the most common was object clause. Verbs and nouns dominated in the partial
linguistic aspects. Exclamations and appeals were used in most lyrics for greater emotionality. In the lexical and
semantic aspect, the modern German language songs can be characterized by the presence of borrowings from
the English language, abbreviations, names of places, onyms of the world famous clothing brands, cars,
beverages and social networks. The semantic aspect is dominated by the themes of "life" and "love".

Key words: genre song, German language, grammatical characteristics, semantic characteristics.

CrarTss TpHCBAYEHA BCTAHOBICHHIO OCOONMBOCTEH Cy4acHHMX HIMEIPKOMOBHHX IICEHb Y
rpaMaTUYHOMY Ta CEMAaHTHYHOMY aclieKkTax. MarepiajoM MOCTiIKEHHs CIyTyBalu Cy4acHI HIMEIIbKOMOBHI
ITCHI 32 OCTaHHI IT’ATh POKIB.

CydacHa HIMEIbKOMOBHA TIICHS, K IOMIHYFOUXHN KaHpP Y MOMYISIPHIA My3UYHIN KyIbTYpi, BBAXKAETHCS
HE JIMIIE BHJIOM MHCTELTBA, a i IHANKATOPOM aKTyaJIbHOI'O CTaHy MOBH 1 CycHijbcTBa. sl HIMEIIbKOMOBHOT
micHi 201-2021 pokiB nmpuTaMaHHi TaKi XapaKTEPUCTUKU: PENYKILis CIIOBOPOPM Y JIIECIIB 1 apTUKIIIB, OITYIIIEHHS
OZIHOTO 3 TOJOBHMX WICHIB pEUYCHHS, YacTe B)KMBAHHS INHTAIBHUX pEYEeHb, HAKA30BOTO W YMOBHOIO
rpaMaTUYHUX CIIOC001B AieciioBa. 3a3HaueHi 0COOIMBOCTI 3yMOBJICH], HA HAILLy JYMKY, SIK BILTABOM PO3MOBHOI'O
BapiaHTy Cy4acHOI HIMEUbKOT MOBH, TaK ¥ PUTMOMENOAINHUMH BJIaCTHBOCTSMH LBOTO XaHpY. Y Cy4acHid
HIMEI[bKOMOBHI TICHI aKTHBHO TOCIYTOBYIOTHCS TEEPINIHIM Ta MUHYJIMMH YacCOBUMH (POPMaMH [IECTIOBA.
Cepen 14 TumiB CKIaJHOMIPSIIHUX pedeHb 3adikcoBaHo 11, 3 SKMX HaWvacTille TPATUIAETHCS MiAPSIHI
JOJATKOBI. Y YaCTHHOMOBHOMY AaCHEKTi JOMIHYIOTh J€CIOBO W IMEHHHUK. 3ajyisi OUIBIIOI eMOIIHHOCTI B
OUIBIIOCTI TEKCTIB MiCEHb BXXKMBAIOTh BUTYKH Ta 3BEPTaHHS. Y JIEKCHKO-CEMAHTHYHOMY AacIleKTi cydacHa
HIMELIbKOMOBHA IICHS XapaKTEepU3y€eThCS HASBHICTIO 3aII03MUYEHb 3 aHTJIIMChKOT MOBH, aOpeBiaTyp, TOOHIMIB,
OHIMIB BIIOMHX CBITOBMX OpEHIIB OJSry, MAllliH, HAIlOIB Ta COLIAJILHUX MEPEK. Y CEMaHTUUYHOMY ACHEKTi
JOMIHYIOTb TEMH <GKUTTS» Ta «IIO00BY.
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